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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיִּגַּע1֙
E–chegou
H5060

דֶשׁ הַחֹ֣
o–mês
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
o–sétimo
H7637

וּבְנֵי֥
e–os–filhos–de

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ים בֶּעָרִ֑
nas–cidades

ס
§

וַיֵּאָסְפ֥וּ
e–ajuntou–se
H0622

הָעָם֛
o–povo

ישׁ כְּאִ֥
como–homem
H0376

אֶחָ֖ד
um
H0259

אֶל־
a
H0413

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Yerushalayim
H3389

ס
§

Chegando pois o setimo mez, e estando os filhos d'Israel já nas cidades, se ajuntou o povo, como um só homem, 
em Jerusalem.

וַיָּקָם2֩
E–levantou–se

יֵשׁ֨וּעַ
Yeshua
H3442

בֶּן־
filho–de

ק יֽוֹצָדָ֜
Yotsadaq

וְאֶחָי֣ו
e–seus–irmãos
H0251

ים הַכֹּהֲנִ֗
os–sacerdotes
H3548

וּזְרֻבָּבֶ֤ל
e–Zerubbavel
H2216

בֶּן־
filho–de

֙ שְׁאַלְתִּיאֵל
Shealtiel

יו וְאֶחָ֔
e–seus–irmãos
H0251

וַיִּבְנ֕וּ
e–construíram
H1129

אֶת־
(a)
H0853

ח מִזְבַּ֖
o–altar–de
H4196

אֱלֹהֵי֣
Elohim–de
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

לְהַעֲל֤וֹת
para–oferecer
H5927

֙ עָלָיו
sobre–ele

עֹל֔וֹת
holocaustos

כַּכָּת֕וּב
conforme–o–escrito
H3789

ת בְּתוֹרַ֖
na–Torah–de
H8451

ה מֹשֶׁ֥
Mosheh
H4872

אִישׁ־
homem–de
H0376

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
o–Elohim
H0430

E levantou-se Josué, filho de Josadak, e seus irmãos, os sacerdotes, e Zorobabel, filho de Sealthiel, e seus irmãos, 
e edificaram o altar do Deus d'Israel, para offerecerem sobre elle holocausto, como está escripto na lei de 
Moysés, o homem de Deus

ינו3ּ וַיָּכִ֤
E–estabeleceram

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
o–altar
H4196

עַל־
sobre

יו מְכ֣וֹנֹתָ֔
as–suas–bases
H4350

כִּ֚י
porque

בְּאֵימָה֣
com–terror
H0367

ם עֲלֵיהֶ֔
sobre–eles

י מֵעַמֵּ֖
dos–povos–de

הָאֲרָצ֑וֹת
as–terras
H0776

]ויעל[
[e–ofereceu]
H5927

)וַיַּעֲל֨וּ  (
(e–ofereceram)
H5927

עָלָי֤ו
sobre–ele

עֹלוֹת֙
holocaustos

יהוָ֔ה לַֽ
a–YHWH
H3068

עֹל֖וֹת
holocaustos

קֶר לַבֹּ֥
para–a–manhã
H1242

רֶב׃ וְלָעָֽ
e–para–a–tarde
H6153

E firmaram o altar sobre as suas bases, porque o terror estava sobre elles, por causa dos povos das terras: e 
offereceram sobre elle holocaustos ao Senhor, holocaustos de manhã e de tarde.

יַּעֲשׂ֛ו4ּ וַֽ
E–fizeram

אֶת־
(a)
H0853

ג חַ֥
a–festa–de
H2282

הַסֻּכּ֖וֹת
as–Cabanas
H5521

כַּכָּת֑וּב
conforme–o–escrito
H3789

ת וְעֹלַ֨
e–holocausto–de

י֤וֹם
dia
H3117

בְּיוֹם֙
em–dia
H3117

ר בְּמִסְפָּ֔
por–número
H4557

ט כְּמִשְׁפַּ֖
conforme–a–ordenança
H4941

דְּבַר־
coisa–de
H1697

י֥וֹם
dia
H3117

בְּיוֹמֽוֹ׃
em–seu–dia
H3117
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E celebraram a festa dos tabernaculos, como está escripto: offereceram holocaustos de dia em dia por ordem, 
conforme ao rito, cada coisa no seu dia.

ן5 וְאַחֲרֵיכֵ֞
E–depois–disso

עֹלַת֤
holocausto–de

תָּמִיד֙
contínuo
H8548

ים וְלֶחֳ֣דָשִׁ֔
e–para–as–luas–novas
H2320

וּלְכָל־
e–para–todas
H3605

י מוֹעֲדֵ֥
as–festas–de
H4150

יְהוָה֖
YHWH
H3068

ים הַמְקֻדָּשִׁ֑
as–consagradas
H6942

ל וּלְכֹ֛
e–para–todo
H3605

ב מִתְנַדֵּ֥
o–que–oferecia–voluntariamente
H5068

נְדָבָ֖ה
oferta–voluntária
H5071

לַיהוָֽה׃
a–YHWH
H3068

E depois d'isto o holocausto continuo, e os das luas novas e de todas as solemnidades sanctificadas do Senhor; 
como tambem de qualquer que offerecia offerta voluntaria ao Senhor:

מִיּ֤וֹם6
Desde–o–dia
H3117

אֶחָד֙
um
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
do–mês
H2320

י הַשְּׁבִיעִ֔
o–sétimo
H7637

לּוּ הֵחֵ֕
começaram

לְהַעֲל֥וֹת
a–oferecer
H5927

עֹל֖וֹת
holocaustos

לַיהוָה֑
a–YHWH
H3068

וְהֵיכַ֥ל
mas–o–templo–de
H1964

יְהוָה֖
YHWH
H3068

א ֹ֥ ל
não
H3808

ד׃ יֻסָּֽ
fora–fundado
H3245

Desde o primeiro dia do setimo mez começaram a offerecer holocaustos ao Senhor: porém ainda não estavam 
postos os fundamentos do templo do Senhor.

תְּנוּ־7 וַיִּ֨
E–deram
H5414

סֶף כֶ֔
prata
H3701

ים לַחֹצְבִ֖
aos–cortadores–de–pedra
H2672

ים וְלֶחָרָשִׁ֑
e–aos–artesãos
H2796

ל וּמַאֲכָ֨
e–comida
H3978

ה וּמִשְׁתֶּ֜
e–bebida
H4960

מֶן וָשֶׁ֗
e–óleo
H8081

דֹנִים֙ לַצִּֽ
aos–Sidonitas
H6722

ים וְלַצֹּרִ֔
e–aos–Tiríios
H6876

֩ לְהָבִיא
para–trazer
H0935

י עֲצֵ֨
madeiras–de
H6086

אֲרָזִי֤ם
cedros
H0730

מִן־
de

֙ הַלְּבָנוֹן
o–Levanon
H3844

אֶל־
a
H0413

יָם֣
o–mar–de
H3220

יָפ֔וֹא
Yafo
H3305

כְּרִשְׁי֛וֹן
conforme–a–permissão–de
H7558

כּ֥וֹרֶשׁ
Koresh
H3566

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

ס פָּרַ֖
Paras
H6539

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
sobre–eles

פ
¶

Deram pois o dinheiro aos cortadores e artifices, como tambem comida e bebida, e azeite aos sidonios, e aos 
tyrios, para trazerem do Libano madeira de cedro ao mar de Joppe, segundo a concessão que lhes tinha feito 
Cyro, rei da Persia.

וּבַשָּׁנָה8֣
E–no–ano
H8141

ית הַשֵּׁנִ֗
o–segundo
H8145

ם לְבוֹאָ֞
de–sua–vinda
H0935

אֶל־
a
H0413

ית בֵּ֤
casa–de

אֱלֹהִים֙ הָֽ
o–Elohim
H0430

ם לִיר֣וּשָׁלִַ֔
em–Yerushalayim
H3389

דֶשׁ בַּחֹ֖
no–mês
H2320

הַשֵּׁנִי֑
o–segundo
H8145

לּוּ הֵחֵ֡
começaram

זְרֻבָּבֶל֣
Zerubbavel
H2216

בֶּן־
filho–de

אַלְתִּיאֵל שְׁ֠
Shealtiel

וְיֵשׁ֨וּעַ
e–Yeshua
H3442

בֶּן־
filho–de

ק יֽוֹצָדָ֜
Yotsadaq

וּשְׁאָ֥ר
e–o–restante–de
H7605

׀אֲחֵיהֶם֣ 
seus–irmãos
H0251

הַכֹּהֲנִי֣ם
os–sacerdotes
H3548

וְהַלְוִיִּ֗ם
e–os–levitas
H3881

וְכָל־
e–todos
H3605

הַבָּאִים֙
os–que–vinham
H0935

י מֵהַשְּׁבִ֣
do–cativeiro

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
Yerushalayim
H3389

ידוּ וַיַּעֲמִ֣
e–constituíram
H5975

אֶת־
(a)
H0853

הַלְוִיִּ֗ם
os–levitas
H3881

ן מִבֶּ֨
de–filho–de

ים עֶשְׂרִ֤
vinte
H6242

שָׁנָה֙
ano
H8141

עְלָה וָמַ֔
e–acima
H4605

חַ לְנַצֵּ֖
para–supervisionar
H5329

עַל־
sobre

מְלֶ֥אכֶת
a–obra–de
H4399

בֵּית־
casa–de

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

פ
¶

E no segundo anno da sua vinda á casa de Deus em Jerusalem, no segundo mez, começaram Zorobabel, filho de 
Sealthiel, e Josué, filho de Josadak, e os outros seus irmãos, os sacerdotes e os levitas, e todos os que vieram do 
captiveiro a Jerusalem; e constituiram os levitas da edade de vinte annos e d'ahi para cima, para que aviassem a 
obra da casa do Senhor.
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ד9 וַיַּעֲמֹ֣
E–permaneceu
H5975

יֵשׁ֡וּעַ
Yeshua
H3442

בָּנָי֣ו
seus–filhos

אֶחָיו וְ֠
e–seus–irmãos
H0251

ל קַדְמִיאֵ֨
Qadmiel
H6934

וּבָנָי֤ו
e–seus–filhos

בְּנֵֽי־
filhos–de

יְהוּדָה֙
Yehudah
H3063

ד כְּאֶחָ֔
como–um
H0259

חַ לְנַצֵּ֛
para–supervisionar
H5329

עַל־
sobre

ה עֹשֵׂ֥
os–que–faziam

הַמְּלָאכָ֖ה
a–obra
H4399

בְּבֵי֣ת
na–casa–de

ים הָאֱלֹהִ֑
o–Elohim
H0430

ס
§

֙ בְּנֵי
filhos–de

ד נָדָ֔ חֵֽ
Chenadad
H2582

בְּנֵיהֶ֥ם
seus–filhos

וַאֲחֵיהֶ֖ם
e–seus–irmãos
H0251

ם׃ הַלְוִיִּֽ
os–levitas
H3881

Então se levantou Josué, seus filhos, e seus irmãos, Kadmiel e seus filhos, os filhos de Judah, como um só 
homem, para aviarem os que faziam a obra na casa de Deus, com os filhos d'Henadad, seus filhos e seus irmãos, 
os levitas.

וְיִסְּד֥ו10ּ
E–fundaram
H3245

הַבֹּנִ֖ים
os–construtores
H1129

אֶת־
(a)
H0853

הֵיכַל֣
o–templo–de
H1964

יְהוָה֑
YHWH
H3068

֩ וַיַּעֲמִידוּ
e–fizeram–estar
H5975

ים הַכֹּהֲנִ֨
os–sacerdotes
H3548

ים מְלֻבָּשִׁ֜
revestidos
H3847

צְר֗וֹת בַּחֲצֹֽ
com–trombetas
H2689

וְהַלְוִיִּ֤ם
e–os–levitas
H3881

בְּנֵֽי־
filhos–de

אָסָף֙
Asaf
H0623

יִם מְצִלְתַּ֔ בַּֽ
com–os–címbalos
H4700

֙ לְהַלֵּל
para–louvar

אֶת־
(a)
H0853

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

עַל־
segundo

י יְדֵ֖
as–mãos–de
H3027

דָּוִ֥יד
David
H1732

לֶךְ־ מֶֽ
rei–de
H4428

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Quando pois os edificadores lançaram os alicerces do templo do Senhor, então apresentaram-se os sacerdotes, 
já vestidos e com trombetas, e os levitas, filhos d'Asaph, com psalterios, para louvarem ao Senhor, conforme á 
instituição de David, rei d'Israel.

יַּעֲנו11ּ וַֽ֠
E–responderam

ל בְּהַלֵּ֨
ao–louvar

ת וּבְהוֹדֹ֤
e–ao–dar–graças
H3034

יהוָה֙ לַֽ
a–YHWH
H3068

י כִּ֣
porque

ט֔וֹב
bom

י־ כִּֽ
porque

לְעוֹלָ֥ם
para–sempre
H5769

חַסְדּ֖וֹ
a–sua–misericórdia

עַל־
sobre

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

וְכָל־
e–todo
H3605

ם הָעָ֡
o–povo

֩ הֵרִיעוּ
gritou
H7321

ה   תְרוּעָ֨
grito
H8643

גְדוֹלָה֤
grande

֙ בְהַלֵּל
ao–louvar

יהוָ֔ה לַֽ
a–YHWH
H3068

עַ֖ל
sobre

הוּסַ֥ד
ser–fundada
H3245

בֵּית־
casa–de

יְהוָֽה׃
YHWH
H3068

ס
§

E cantavam a revezes, louvando e celebrando ao Senhor; porque é bom; porque a sua benignidade dura para 
sempre sobre Israel. E todo o povo jubilou com grande jubilo, quando louvaram ao Senhor, pela fundação da 
casa do Senhor.

ים12 וְרַבִּ֡
E–muitos

מֵהַכֹּהֲנִי֣ם
dos–sacerdotes
H3548

וְהַלְוִיִּם֩
e–os–levitas
H3881

י וְרָאשֵׁ֨
e–os–chefes–de

הָאָב֜וֹת
os–pais
H0001

ים הַזְּקֵנִ֗
os–velhos
H2205

ר אֲשֶׁ֨
que

רָא֜וּ
viram
H7200

אֶת־
(a)
H0853

יִת הַבַּ֤
a–casa

֙ רִאשׁוֹן הָֽ
a–primeira
H7223

בְּיָסְד֔וֹ
ao–ser–fundada
H3245

זֶה֤
esta
H2088

הַבַּיִ֙ת֙
a–casa

ם בְּעֵי֣נֵיהֶ֔
diante–de–seus–olhos

ים בֹּכִ֖
chorando
H1058

בְּק֣וֹל
com–voz

גָּד֑וֹל
grande

ים וְרַבִּ֛
e–muitos

בִּתְרוּעָ֥ה
com–grito
H8643

בְשִׂמְחָ֖ה
com–alegria
H8057

ים לְהָרִ֥
para–levantar

קֽוֹל׃
voz

Porém muitos dos sacerdotes, e levitas e chefes dos paes, já velhos, que viram a primeira casa, sobre o seu 
fundamento, vendo perante os seus olhos esta casa, choraram em altas vozes; mas muitos levantaram as vozes 
com jubilo e com alegria.
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וְאֵי֣ן13
E–não–havia
H0369

ם הָעָ֗
o–povo

מַכִּירִים֙
distinguindo

קוֹ֚ל
voz–de

תְּרוּעַת֣
grito–de
H8643

ה הַשִּׂמְחָ֔
a–alegria
H8057

לְק֖וֹל
da–voz–de

י בְּכִ֣
choro–de
H1065

הָעָם֑
o–povo

י כִּ֣
porque

ם הָעָ֗
o–povo

מְרִיעִים֙
gritando
H7321

תְּרוּעָה֣
grito
H8643

ה גְדוֹלָ֔
grande

וְהַקּ֥וֹל
e–o–som

ע נִשְׁמַ֖
ouvido
H8085

עַד־
até
H5704

לְמֵרָחֽוֹק׃
longe
H7350

פ
¶

De maneira que não discernia o povo as vozes do jubilo d'alegria, das vozes do choro do povo; porque o povo 
jubilava com tão grande jubilo, que as vozes se ouviam de mui longe.
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